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Hereby, MOB, declares that item CX1361 is in Compliance with 

the essential requirements and other relevant conditions of 

Directive 2014/30/EU. A copy of the DOC (Declaration of 

Conformity) is available at: DOC@reclamond.com or  

MOB, PO BOX 644, 6710 BP (NL).  
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EN 
Star color changing light 
Instructions: 

• Operated by 3 x LR44 batteries (included). 

• Remove the battery insulator before use. 

• Unscrew the cover of battery compartment to replace the 
batteries. 

• Install the batteries into the compartment with correct polarity. 

• Never mix using old and new batteries, or rechargeable 
batteries 

• Do not stare into beam or do not point the LED beam to eyes-it 
is harmful for the eyes! 

 
DE 

LED Sternlicht mit Farbwechsel 
Anleitung: 

• Batteriebetrieben, 3 x LR44 Batterien (inklusive). 

• Entfernen Sie den Isolierstreifen bevor Sie den Artikel benutzen. 

• Schrauben Sie den Batteriefachdeckel ab, um die Batterien 



auszutauschen. 

• Setzen Sie die Batterien in das Batteriefach ein und achten Sie 
beim Einsetzen auf die korrekte Polarität.   

• Nutzen Sie niemals alte und neue Batterien, oder Akkus, 
gleichzeitig.  

• Schauen Sie nicht direkt in den Lichtstrahl und halten Sie den 
LED–Lichtstrahl nicht direkt in die Augen. Dies ist schädlich für 
die Augen! 

 
FR 
Etoile lumineuse changeant de couleur 

Instructions: 

• Fonctionne avec 3 piles LR44 (incluses). 

• Retirez l'isolant de la batterie avant utilisation. 

• Dévissez le couvercle du compartiment à piles pour remplacer 
les piles. 

• Installez les piles dans le compartiment avec la polarité 
correcte. 

• Ne jamais mélanger des piles usagées et nouvelles, ou des 
piles rechargeables 

• Ne regardez pas dans le faisceau ou ne pointez pas le faisceau 
LED vers les yeux, il est nocif pour les yeux! 

 
ES 
Estrella de luces cambiantes 

Instrucciones: 

• Funciona con 3 pilas LR44 (incluidas). 

• Quitar la protección de las pilas antes de su uso. 

• Desenroscar la tapa del compartimento de pilas para 
sustituirlas. 

• Colocar las pilas en el interior del compartimento con la 
polaridad correcta. 

• Nunca mezclar usando pilas nuevas y viejas, así como 
recargables. 

• No mirar fijamente a la luz y no dirigirla hacia los ojos. És 
perjudicial! 

 
 



IT 

Luce in PVC a forma di stella 
Istruzioni: 

• Funziona con 3 x batterie LR44  (incluse). 

• Rimuovere l’isolatore batterie prima dell’uso.  

• Svitare il coperchio del vano batterie per sostituirle.  

• Inserire nuove batterie rispettandone la polarità. 

• Non utilizzare mai insieme batterie nuove e usate o ricaricabili.  

• Non puntare la luce negli occhi né fissarla, nuoce alla vista! 
 
NL 
Van kleur veranderende LED ster 

Instructies: 

• Werkt op 3 x LR44 batterijen (meegeleverd). 

• Verwijder voor gebruik het isolatie tape van de batterij. 

• Om de batterijen te vervangen moet u het batterij compartiment 
openschroeven. 

• Stop de batterijen op de juiste wijze in het compartiment, lettend 
op de correcte polariteit. 

• Gebruik geen oude en nieuwe of oplaadbare batterijen door 
elkaar. 

• Staar niet in de LED lichtstraal of richt LED lichtstraal niet op de 
ogen dit is schadelijk voor de ogen! 

 
PL 

Lampka gwiazda zmieniająca kolory 
Instrukcja: 

• Obsługiwana przez 3 baterie LR44 (w zestawie). 

• Przed użyciem wyjmij izolator baterii. 

• Odkręć pokrywę komory baterii w celu wymiany baterii. 

• Włóż baterie do komory zgodnie z prawidłową polaryzacją. 

• Nie należy używać jednocześnie starych i nowych baterii. 

• Nie należy patrzeć w wiązkę światła ani też kierować jej w 
stronę oczu - jest to szkodliwe dla oczu! 


